
 
        
        

        ))))1111يك(يك(يك(يك(                        
        

         -- -- -- --        14141414         -- -- -- --        70707070        

        ترجمه متون ادبيترجمه متون ادبيترجمه متون ادبيترجمه متون ادبي        

                        ))))1212071121207112120711212071مترجمي زبان انگليسي (مترجمي زبان انگليسي (مترجمي زبان انگليسي (مترجمي زبان انگليسي (        

 -- -- -- --        
        

 1111ازازازاز1111صفحهصفحهصفحهصفحه

  

   --    

 نمره. 1بارم هر متن يابي مناسب به فارسي يا انگليسي ترجمه كنيد.  جملات زير را با معادل

 

 . جك گفت كه نامه اي دريافت كرده است و ناچار است برود.1

 سه بار آن فيلم را ديده است. "پشت سري ما گفت كه قبلاكه در صف ايستاده بوديم، مرد  . هنگامي2

3. Peter said when they lived in Texas, they often saw Jim.    

4. Studying his lesson, the student didn’t see us. 

5. The best play to be performed last year was Hamlet. 

 روز برود.  ، زيرا قرار بود آنكرد . آيلين وسايلش را بسته بندي مي6

 را در غايت پستي بداشت.  خاك  . آسمان را در زبر دستي بداشت      7

 هركه اين آتش ندارد نيست باد.   . آتشست اين بانگ ناي و نيست باد.             8

9. Streets that follow like a tedious argument Of insidious intent (From: T.S. Elliot Selected Poems)  

10. To lead you to an overwhelming question…Oh, do not ask, “What is it?” Let us go and make 

our visit (From: T.S. Eliot Selected Poems)   

11. He had often said to me: I am no long for this world, and I had thought his words idle. Now I 

knew they were true. (From: The sisters)  

12. Every night as I gazed up at the window I said softly to myself the word paralysis.( From : The 

Sisters)  

13. He looked over to where the huge, filthy birds sat, their naked heads sunk in the hunched 

feathers.(From: The Snows of Kilimanjaro)  

14. Then she touched the lighting apparatus, and the little room was plunged into darkness.  

(From: The Machine Stops) 
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